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Un cavallo bianco ¢ un cavallo? Il brano del filosofo cinese Gongsun Long (IV-III sec. a.C.)
propone un confronto tra concetti collegati semanticamente. Commentare criticamente il testo,
anche con riferimento ad altre fonti originali (di altri autori e contesti culturali) mettendo in
evidenza i seguenti elementi:

I’impianto dialogico e dialettico;

la natura del paradosso e una sua possibile soluzione;

la traducibilita di alcuni passi del discorso in un diagramma insiemistico;
il ruolo dell’analisi linguistica nell’interpretazione del pensiero dell’autore.
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[A]: Can it be that a white horse is not a horse?
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[B]: It can.
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[A]: How so?
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[B]: "Horse" is how the shape is named; "white" is how the color is named. That which names
: color does not name shape. Thus | say: "a white horse is not a horse".
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[A]: Having a white horse cannot be said to be having no horses. Is not that which cannot be
: said to be having no horses a horse? Having a white horse is having a horse; how can a white
one not be a horse?
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[B]: Requesting a horse, a brown or a black horse may arrive; requesting a white horse, a
brown or a black horse will not arrive. By making a white horse the same as a horse, what is
requested [in these two cases] is the same. If what is requested is the same, then a white horse
is no different to a horse; if what is requested is no different, then how is it that in one case
brown and black horses are acceptable, and in the other they are not? Acceptable and
unacceptable are clearly in opposition to each other. Thus brown and black horses are also one
in that one can reply that there is a horse, yet one cannot reply that there is a white horse. It is
clear indeed that a white horse is not a horse.

1. 5 Originally read: "%" /M <<§_7F}£\

==
t zeﬁﬁ‘k

=

/\\\

) AR -

B UBZAeRES XM FEFReZBM - XK FNESBOF?

[A]: If a horse with color is not a horse, then since there are no colorless horses in the world,
: can it be that there are no horses in the world?
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Discourse:...: [B]: A horse necessarily has color; thus there are white horses. If one makes horses have no
color, then there are merely horses - how can one pick out a white horse? Thus that which is
white is not a horse. A white horse is horse and white, horse and white horse. Thus | say: "a
white horse is not a horse".
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White Horse [A]: A horse not yet with white is a horse, and white not yet with a horse is white. Combining
Discourse:...: horse with white, it is together named a "white horse". This is to use an uncombined name for a
combined thing, and is inadmissible. Thus | say: "a white horse is not a horse" is inadmissible.
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White Horse [B]: Taking their being white horses as there being horses, as calling there being white horses
Discourse:...: there being brown horses - is this admissible?
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White Horse [A]: No.
Discourse:...:
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White Horse [B]: Taking their being horses as different to there being brown horses, is to take brown horses
Discourse:...: as different to horses. Taking brown horses to be different to horses, is to take it that brown
horses are not horses. To take brown horses as not horses, and yet take white horses as being

horses, is to have the flying in a pond and the inner and outer coffins in different places: a
contradictory claim and misuse of statements as there is under heaven!
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White Horse [A]: Having white horses cannot be called having no horses, this is what is meant by the

Discourse:...: separation of white. Not separating it, having white horses cannot be said to be having horses.
Thus the reason why it is taken as having horses, is merely that "horses" are taken as "having
horses", and "having white horses" is not "having horses". Thus on your taking it as having
horses, one cannot call a horse a horse.
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White Horse [B]: White does not fix what is white, this can be put aside. "White horse" speaks of white fixing

Discourse:...: what is white. That which fixes what is white is not white. "Horse" does not pick or exclude
color, thus a brown or black horse can be brought. "White horse" does pick or exclude color;
brown and black horses are excluded by color, thus only a white horse can be brought. That
which does not exclude is not that which does exclude. Thus | say: "a white horse is not a
horse".
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Nota sulla lingua:

55 cavallo

H: bianco

[155: cavallo bianco
5% cio che & cavallo
F 3 : cid che ¢ bianco
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